Alcove Bath

Installation Manual

Important
e Thoroughly inspect your product before
proceeding with the installation.

* The warranty will be void if the product is
installed with a defect.

Caution
* Read all instructions carefully before
starting the installation.
e Save this manual for future reference.

Acritec Industries Corp.

27049 Gloucester Way
Langley, BC V4W 3Y3

Tel: 604.607.0856

Fax: 604.607.0857

Email: info@acritec.com
Website: www.acritec.com

In keeping with our policy of continuing product improvement. Acritec Industries Corp.
reserves the right to change product specifications without notice.
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Tools & Materials

Level Caulking Tape Measure Drill

i

Mortar Trowel Drywall Screws Drill Bits Pencil

Site Preparation:

Before proceeding amend your subfloor as needed. Ensure it is level, free of damage and
provides adequate support. The floor under the bath must be capable of supporting 50Ib./ft2 or 240 kg M2.

Avant de procéder a l'installation, vérifier que la capacité portante du plancher est adéquate et

que celui-ci est de niveau ainsi que libre de tous détritus. Le Sol sous la baignoire doit pouvoir supporter 50Ib/ft? or 240
kg M?

Step 1

The alcove framing must be plumb and square. The floor must be level.

L’encadrement en alcéve doit étre d’aplomb et d’équerre le sol doit étr de niveau



Step 2
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The bathtub must be level in both directions. The bathtub apron and all legs must be in firm contact with the floor. Test
for proper drainage before proceeding.

La baignoire doit étre de niveau dans les deux sens. Le tablier de la baignoire et toutes les jambes doivent étre
fermement en contact avec le sol. Tester le bon drainage avant de continuer.

Step 3
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Step 4

If the gap between the bottom of the tub and the floor is too large, add four generous blobs of thin-set to support the
tub.

Si 'espace entre le fond de la baignoire et le sol est trop granel a joutez quatre généreuses gouttes de thin-set pour
soutenir la baignoire.



Step 5
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Pre-drill the tiling flange, and fasten in place with coated screws, ensuring no weight is being carried by the tiling flange.

Pré-percer la bricle de carrelage et fixer en place a l'aide de vis revétues, en veillant a ce que la bride de support ne partel
aucum poids.

Step 6




Step 6

Step 7

Apply 100% silicone sealant around the bath along the finished walls and deck.

Appliquer du mastic a base de silicone 100% autour de la baignoire le long des murs finis et du pont.
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604.607.0856
Toll free within Canada: 1.877.464.3100
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To learn more
visit us at acritec.com



